
La curiosité 
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Une aventure champenoise, 
une histoire d’homme.

U N  PAT R I M O I N E

HERITAGE

A story of champagne, 
the story of a man.
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Le Champagne De Lozey, 
c’est avant tout 
l’histoire d’un homme : 
Philippe Cheurlin.

Philippe fait partie d’une famille 
de vignerons, aussi emblématique 
que nombreuse, du village 
de Celles-sur-Ource, dans la Côte des Bar. 
Il reprend le flambeau de son père 
dans les années 80 et tout en respectant 
profondément les racines et l’héritage 
familial, il imprime son style, revisite 
la recette ancestrale et crée sa marque : 
De Lozey.

Champagne De Lozey 
is first and foremost 

about one man: 
Philippe Cheurlin.

Philippe belongs to a large and 
highly renowned family of 

winegrowers from the village of 
Celles-sur-Ource in the Côte des Bar.

He took over from his father in the 
1980s and while humbly respecting 
his family’s roots and heritage, he 

tailored its ancestral recipe to reflect 
his personal style and created 

his own brand: De Lozey.
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Rechercher en permanence 
à pérenniser le terroir.

U N E  S E N S I B I L I T É

SENSITIVITY

A constant quest for sustainability 
in the vineyards.
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Au-delà du travail dans les vignes,  
cette philosophie est également 
appliquée en cave.

Le Champagne De Lozey 
s’est naturellement 
impliqué depuis de 
nombreuses années 
dans un mode de 
culture raisonnable.

Deux certifications obtenues : 
Haute Valeur Environnementale 
et Viticulture Durable en Champagne.

Champagne De Lozey 
has always taken a highly 

respectful approach to 
terroir and viticulture.

Two certifications have been obtained: 
High Environmental Value (Haute 

Valeur Environnementale) and 
Sustainable Viticulture in Champagne 
(Viticulture Durable en Champagne).

This respectful approach is 
applied both in the vineyards 

and in the cellars.



Curios i ty  |  C H A M P A G N E  D E  L O Z E Y La cur ios i t é  |  C H A M P A G N E  D E  L O Z E Y

10 11

Le temps, un allié pour 
le vieillissement des cuvées.

U N E  PAT I E N C E

PATIENCE

Time: a faithful friend to 
the wines as they age.
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At once artists and artisans, 
Philippe Cheurlin and his team 
compose and craft each cuvée to 

convey the innate spirit of the brand.

Most De Lozey champagnes 
are cellared for ten years, 

left to age at their own pace.
The house values long ageing 

periods and considers time 
to be its greatest ally.

Mi-artistes, mi-artisans, 
Philippe Cheurlin et son équipe 
composent et façonnent chaque cuvée 
pour retranscrire l’esprit de la maison.

La plupart des champagnes 
De Lozey vieillissent ainsi, 
une dizaine d’années 
en cave, à leur rythme.

Le parti pris fort de la maison réside 
dans le long vieillissement de ses vins, 
considérant le temps comme 
un allié indiscutable.
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Des champagnes à la personnalité 
forgée par le temps.

U N E  M A Î T R I S E

CONTROL

Champagnes with character, 
forged over time.
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Amitié
B RU T  T R A D I T I O N

Friendship
Deliciously fruity, lively, refreshing and 
easy to drink, this time-honoured favourite 
is the quintessence of champagne. 

BLEND: 
Pinot Noir and Chardonnay,  
20% 15-year Solera

Délicieusement fruité, énergique, 
rafraîchissant et facile à déguster, 
c’est le champagne essentiel, 
indéniablement la valeur sûre. 

A S S E M B L AG E  : 
Pinot noir et Chardonnay, 
20 % Solera de 15 années
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Charme
B L A N C  D E  B L A N C S

Charm
Our 100% Chardonnay champagne 
appeals to those who appreciate 
understated finesse. No frills, just 
flawless taste and length in the mouth.

BLEND: 
100% Chardonnay

Notre champagne 100 % Chardonnay 
séduira les amoureux de finesse 
et de subtilité. Sans fioriture, 
doté d’une irréprochable douceur 
et longueur en bouche.

A S S E M B L AG E  : 
100 % Chardonnay
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Sensualité
RO S É  D E  S A I G N É E

Sensuality
We work patiently and carefully to craft the 
intense taste found in every glass. Bold, bursting 
with fruit and flavour, and yet with a subtle 
appearance, our rosé is well worth trying. 

BLEND: 
100% Pinot Noir

Nous travaillons avec patience 
et soin à procurer un goût intense 
qui se retrouve dans chaque verre. 
Audacieux, débordant de fruit 
et de douces saveurs, subtil en apparence, 
notre rosé mérite votre attention.

A S S E M B L AG E  : 
100 % Pinot noir
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Pureté
E X T R A - B RU T

Purity
Crafted to be enjoyed with fine food, the 
juxtaposition of power and delicacy in this 
original and sophisticated cuvée is astonishing. 

BLEND: 
100% Pinot Noir (old vines)

Imaginée pour la gastronomie, 
cette cuvée originale et sophistiquée étonne 
par sa combinaison insolite 
de puissance et de délicatesse. 

A S S E M B L AG E  : 
100 % Pinot noir vieilles vignes
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Séduction
B L A N C  D E  B L A N C S
V I N I F I É  S O U S - B O I S  B RU T

B RU T,  B A R R E L  A G E D

Attraction
This Chardonnay is matured in barrels, which 
gives it a beautiful patina and an exquisite 
richness. Its golden colour is irresistible. A rich 
and expressive nose leads towards magnificent 
complexity on the palate. 

BLEND: 
100% Chardonnay

Ce Chardonnay bénéficie d’un passage 
en barrique, qui lui confère une belle patine 
et une richesse exquise. Sa robe dorée séduit. 
Son nez opulent et expressif, présage 
d’une magnifique complexité en bouche.

A S S E M B L AG E  : 
100 % Chardonnay
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Subtilité
C U V É E  D E S  G E N T L E M E N

Subtlety
The Cuvée des Gentlemen is a prestigious 
champagne that strikes an impressive balance 
between refined maturity and dynamic youth. 
Its flamboyant character brings the senses to 
life and invites conversation. 
The finest champagne for discerning palates. 

BLEND:
100% Solera (permanent reserve), 
15 years of vintages

Champagne de prestige, la Cuvée des 
Gentlemen impressionne par son équilibre 
entre maturité raffinée et jeunesse 
dynamique. Flamboyante, elle éveille 
les sens et stimule les discussions. Le plus 
fin des champagnes pour des palais avisés.

A S S E M B L AG E  : 
100% solera (réserve perpétuelle), 
15 années de millésimes 
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Souvenir
D I M A N C H E

Memories
This is a very personal cuvée for Philippe, 
because its history is intertwined with 
that of his family, and his childhood 
memories of Sunday lunches. It is a blend 
of all the vineyard parcels, with the house’s 
characteristic elegance expressed in every drop. 

BLEND: 
70% Pinot Noir and 30% Chardonnay, 
30% reserve wine

Une cuvée très personnelle pour Philippe, 
puisque son histoire est intimement liée 
à celle de sa famille, souvenir des repas 
dominicaux de son enfance. Assemblage 
de toutes ses parcelles avec toujours cette 
élégance qui caractérise la maison.

A S S E M B L AG E  : 
70 % Pinot noir et 30 % Chardonnay, 
30 % vin de réserve
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Empreinte

C U V É E S  M I L L É S I M E
E X T R A  B RU T

Character
Each year, this champagne expresses a 
different character. Each year, it tells its 
own story: 1999, 2002, 2004, 2006, 2008.. . 
Open and enjoy.

À chaque année sa particularité. 
À chaque année son histoire : 
1999, 2002, 2004, 2006, 2008... 
À découvrir et à savourer.



C H A M PA G N E  D E  L O Z E Y 

72 Grande Rue 10110 Celles-sur-Ourceo France 

Tél.  :  +33 (0)3 25 38 51 34 /  Port.  :  +33 (0)6 81 56 40 59

mail :  contact@delozey.com

Pour les plus curieux, nous sommes sur Instagram et Facebook.




